
Muzzle Brake/Tuner – .22-.338 – without adapter -
Mündungsbremse/Tuner – .22-.338 – ohne Adapter

Note: Thread adapter and hook wrench for mounting must be ordered separately.
Note on adapter shape: Conical adapter for barrels up to 23.4mm (0.92") barrel
diameter at the barrel end. Cylindrical adapter for barrels larger than 23.4mm
(0.92") barrel diameter at the barrel end. Conical Victrix adapter for barrels up to
23.8mm. Cylindrical Victrix adapter for barrels larger than 23.8mm = Pro models
and similar. 

A highly effective muzzle brake with precise alignment level and barrel tuner
100% "Made in Germany" #sinusbrake 

The Sinus Brake was developed as a hybrid of muzzle brake and barrel tuner to
combine the best features of both worlds. The specially designed and
interchangeable thread adapter makes installing the brake child's play. The
built-in compensator system and the precise alignment bubble make the Sinus
Brake an absolute must for every long range and PRS shooter. 

By simply turning the tuner, the oscillation behaviour of the barrel is influenced in
such a way that an optimized exit angle of the bullet is achieved. This is reflected
in a narrower group size. 

Both factory and self-loaded ammunition can be "tuned" precisely and easily. 

Available in all common thread sizes. Designed and manufactured to the highest
quality to give you the edge when it counts.

Attributes

Name: Mündungsbremse/Tuner – .22-.338 – ohne Adapter
Manufacturer: SINUS BRAKE
Product no.: EU2012617
Mfr. No.: SB01000
Caliber: 338 Caliber
Color: Black
Material: Chrom-Nickel
Delivery weight: 0.27kg
Shipping height: 29mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 27mm
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Sicherheitshinweise für den Muzzle Brake/Tuner –
.22.338 – ohne Adapter

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – ohne Adapter entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung deines Gewehrs zu verbessern und dir beim Schießen mehr Kontrolle zu geben.
Bitte beachte die folgenden Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Halte alle Sicherheitsvorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen ein.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Verschleiß.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Adapter für die Montage.
Achte darauf, dass der Gewindeadapter fest sitzt, um ein Lösen während des Schießens zu vermeiden.
Schieße niemals ohne die ordnungsgemäße Installation des Muzzle Brake/Tuners.
Achte darauf, dass der Bereich um das Gewehr frei von Hindernissen und Personen ist, während du schießt.
Verwende Schutzausrüstung, einschließlich Ohr und Augenschutz, während des Schießens.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige die Gewinde am Lauf, um eine ordnungsgemäße Verbindung zu gewährleisten.

Installation:

Wähle den passenden Gewindeadapter für deinen Laufdurchmesser:
Konischer Adapter für Läufe bis 23,4 mm (0,92")
Zylindrischer Adapter für Läufe mit mehr als 23,4 mm (0,92")
Konischer VictrixAdapter für Läufe bis 23,8 mm
Zylindrischer VictrixAdapter für Läufe mit mehr als 23,8 mm

Schraube den Gewindeadapter sicher auf das Gewinde des Laufs.
Setze den Muzzle Brake/Tuner auf den Adapter und ziehe ihn fest.

Nutzung:

Stelle sicher, dass der Tuner korrekt eingestellt ist, um das Schwingungsverhalten des Laufs zu
optimieren.
Drehe den Tuner, um den Austrittswinkel des Geschosses zu beeinflussen und die Gruppengröße zu
verbessern.
Teste die Einstellungen mit verschiedenen Munitionstypen, um die beste Leistung zu erzielen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr benötigten oder
beschädigten Produkten.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an die zuständige Stelle in deinem Land oder an
den Hersteller. Achte darauf, alle relevanten Informationen zum Produkt bereitzustellen, wenn du Hilfe benötigst.

Bitte beachte, dass du bei unsicheren Produkten oder Unfällen die zuständigen Behörden informieren solltest. Halte
dich auch über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.
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Muzzle Brake/Tuner Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – without adapter. This product has been designed to
enhance your shooting experience by providing superior muzzle control and barrel tuning. To ensure safe and
effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat the muzzle brake/tuner as if it is loaded when handling.
Ensure that the product is used only in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake/tuner for any signs of damage or wear before use.
If you notice any irregularities, discontinue use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible barrel sizes as specified in the product description.
Ensure the thread adapter and hook wrench are properly secured before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the muzzle brake/tuner.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the muzzle brake/tuner.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the appropriate thread adapter based on your barrel size:

Conical adapter for barrels up to 23.4mm (0.92").
Cylindrical adapter for barrels larger than 23.4mm (0.92").
Conical Victrix adapter for barrels up to 23.8mm.
Cylindrical Victrix adapter for barrels larger than 23.8mm.

Attach the thread adapter to the muzzle brake/tuner.
Use the hook wrench to securely fasten the muzzle brake/tuner to the barrel.
Ensure that the alignment bubble indicates proper alignment.

Usage:

To adjust the barrel tuner, simply turn the tuner to influence the oscillation behavior of the barrel.
Monitor the group size of your shots and make adjustments as necessary to achieve optimal
performance.
Test with both factory and selfloaded ammunition to find the ideal tuning for your preferences.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms accessories.
Do not dispose of in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Muzzle Brake/Tuner, please refer to the
manufacturer's website or contact the retailer from whom you purchased the product.

Thank you for prioritizing safety and responsible use while enjoying your shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muzzle
Brake/Tuner – .22.338 – sin adaptador

Introducción
Gracias por elegir el Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – sin adaptador. Este producto ha sido diseñado para mejorar la
precisión y el rendimiento de su arma de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones para evitar lesiones.
Riesgos Potenciales: El uso incorrecto puede resultar en lesiones personales o daños a la propiedad.
Siempre maneja el Muzzle Brake/Tuner con cuidado.
Protección Personal: Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Almacenamiento Seguro: Guarda el producto en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Revisiones Regulares: Inspecciona el Muzzle Brake/Tuner regularmente para asegurarte de que esté en
buenas condiciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el adaptador de rosca y la llave de gancho sean comprados por separado y
estén disponibles antes de la instalación.
Compatibilidad: Verifica que el adaptador sea compatible con el diámetro de tu cañón:

Adaptador cónico: Para cañones de hasta 23.4mm (0.92") de diámetro.
Adaptador cilíndrico: Para cañones de más de 23.4mm (0.92") de diámetro.
Adaptador cónico Victrix: Para cañones de hasta 23.8mm.
Adaptador cilíndrico Victrix: Para cañones de más de 23.8mm (modelos Pro y similares).

Alineación: Utiliza la burbuja de alineación para asegurar una instalación precisa.
Ajuste del Afinador: Ajusta el afinador con cuidado para influir en el comportamiento de oscilación del
cañón, logrando un ángulo de salida optimizado de la bala.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el adaptador de rosca y la llave de gancho.

Instalación:

Coloca el adaptador de rosca en el extremo del cañón.
Usa la llave de gancho para asegurar el adaptador en su lugar.
Verifica que el adaptador esté bien ajustado y alineado.

Uso:

Coloca el Muzzle Brake/Tuner en el adaptador asegurándote de que esté correctamente fijado.
Ajusta el afinador según sea necesario para optimizar el rendimiento.
Realiza disparos de prueba para comprobar el comportamiento del cañón y realiza ajustes adicionales
si es necesario.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el Muzzle Brake/Tuner, asegúrate de seguir las
normativas locales para la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
Reciclaje: Considera reciclar el producto siempre que sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y soporte adicional, consulta con el proveedor o distribuidor autorizado del producto.
Es importante tener un contacto en la UE para cualquier inquietud relacionada con la seguridad del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siempre actúa con precaución y mantente informado
sobre las mejores prácticas para el uso de productos de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche/Tuner –
.22.338 – sans adaptateur

Introduction
Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche/Tuner SINUS BRAKE. Ce produit a été conçu pour améliorer vos
performances de tir en réduisant le recul et en optimisant l'oscillation du canon. Afin de garantir votre sécurité et celle
des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les calibres spécifiés (.22 à .338).
Vérifiez toujours l'intégrité du produit avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Utilisez le produit exclusivement dans des conditions de tir sécurisées et appropriées.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et d'accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Ne tentez pas d'installer le frein de bouche sans les outils appropriés. L'adaptateur de filetage et
la clé de montage doivent être commandés séparément.
Alignement: Assurezvous que le frein est correctement aligné avant de tirer. Un mauvais alignement peut
entraîner des accidents.
Surveillance: Pendant l'utilisation, surveillez tout signe de défaillance du produit, tel que des fissures ou des
déformations.
Environnement: Utilisez le produit dans un environnement de tir contrôlé et sécurisé, loin de toute personne
non impliquée dans le tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires, y compris l'adaptateur de filetage et la clé de
montage.
Assurezvous que le canon de votre arme est propre et exempt de débris.

Installation:

Choisissez l'adaptateur approprié selon le diamètre de votre canon:
Adaptateur conique pour des canons jusqu'à 23,4 mm (0,92").
Adaptateur cylindrique pour des canons de plus de 23,4 mm (0,92").
Adaptateur conique Victrix pour des canons jusqu'à 23,8 mm.
Adaptateur cylindrique Victrix pour des canons de plus de 23,8 mm (modèles Pro et similaires).

Fixez l'adaptateur au canon en suivant les instructions fournies avec celuici.
Vissez le frein de bouche sur l'adaptateur jusqu'à ce qu'il soit bien en place.

Utilisation:

Avant de tirer, assurezvous que le frein est bien fixé.
Tournez l'accordeur pour ajuster le comportement d'oscillation du canon selon vos préférences.
Tirez en suivant toutes les procédures de sécurité de tir.

Instructions d'Élimination
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets et les produits chimiques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte spécialisés pour les équipements de tir et les accessoires.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de votre
distributeur ou contacter le service client approprié. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main lors
de votre demande.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le Frein de Bouche/Tuner SINUS BRAKE en toute sécurité.
Restez vigilant et tirez toujours de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Muzzle
Brake/Tuner – .22.338 – senza adattatore

Introduzione
Grazie per aver scelto il Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – senza adattatore. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua arma da fuoco. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti responsabili e con esperienza nell'uso di armi da fuoco.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Muzzle Brake/Tuner.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Assicurati che il Muzzle Brake/Tuner sia correttamente installato prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza solo munizioni raccomandate e compatibili con il tuo calibro.
Non superare le specifiche di carico dell'arma durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi eventuali accessori esistenti dalla bocca dell'arma.

Installazione del Muzzle Brake/Tuner

Scegli l'adattatore appropriato in base al diametro della canna:
Adattatore conico per canne fino a 23,4 mm (0,92")
Adattatore cilindrico per canne di diametro superiore a 23,4 mm (0,92")
Adattatore conico Victrix per canne fino a 23,8 mm
Adattatore cilindrico Victrix per canne di diametro superiore a 23,8 mm

Avvita il Muzzle Brake/Tuner sull'estremità della canna utilizzando l'adattatore scelto.
Utilizza la chiave a gancio per garantire un montaggio sicuro.

Utilizzo del Tuner

Ruota il tuner per ottimizzare il comportamento oscillatorio della canna.
Effettua prove di tiro per valutare le prestazioni e apporta le modifiche necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti di armamento.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Muzzle Brake/Tuner.
Grazie per la tua attenzione e buon divertimento nel tiro!
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania tłumika
Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – bez adaptera

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłumika Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – bez adaptera. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkownika i otoczenia. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi przed rozpoczęciem użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny tłumika przed każdym użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z profesjonalnym serwisem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj tłumika zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że adapter gwintowy jest odpowiedni do Twojej broni przed montażem.
Nie używaj tłumika, jeśli nie masz pewności co do jego stanu technicznego.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas strzelania, aby uniknąć niebezpieczeństwa dla innych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż tłumika:

Upewnij się, że posiadasz odpowiedni adapter gwintowy do swojej broni.
Zamontuj adapter zgodnie z instrukcjami producenta.
Przymocuj tłumik do adaptera, upewniając się, że jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy tłumik jest prawidłowo zamocowany.
Używaj tłumika tylko w warunkach do tego przeznaczonych, zgodnych z jego specyfikacją.
Po zakończeniu strzelania odczekaj, aż tłumik ostygnie przed jego demontażem.

Regulacja tunera:

Aby dostosować tunera, obracaj go w prawo lub w lewo, aby uzyskać optymalny kąt wyjścia pocisku.
Monitoruj wyniki strzelania, aby ocenić skuteczność regulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje dotyczące modelu i numeru seryjnego
produktu.



Pamiętaj, że korzystanie z tłumika Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – bez adaptera wiąże się z odpowiedzialnością i
wymaga przestrzegania zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze!
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Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – ilman adapteria:
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Muzzle Brake/Tuner tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi ja tarkkuuttasi. Tämän oppaan tarkoituksena on tarjota sinulle tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja kierreadaptereita, jotka sopivat putkesi halkaisijaan.
Varmista, että suujarru on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Ole varovainen asennettaessa ja käytettäessä tuotetta, erityisesti, jos olet aloittelija.
Käytä aina suojavarusteita, kuten silmäsuojaa, ampumisen aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen aloittamista.
Valitse oikea kierreadapteri putkesi halkaisijan mukaan:

Kartiomainen adapteri halkaisijalle enintään 23,4 mm (0,92").
Sylinterimäinen adapteri halkaisijalle yli 23,4 mm (0,92").
Kartiomainen Victrixadapteri halkaisijalle enintään 23,8 mm.
Sylinterimäinen Victrixadapteri halkaisijalle yli 23,8 mm.

Kiinnitä adapteri putkeen tiukasti ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Asenna suujarru adapterin päälle varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Tarkista suujarrun ja putken kunto ennen jokaista käyttökertaa.
Käynnistä ampuminen vain, kun olet varma, että kaikki on kunnossa.
Säädä viritintä tarpeen mukaan putken värähtelykäyttäytymisen optimoimiseksi.
Seuraa tarkasti luodin poistumiskulmaa ja ryhmäkokoa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätteidenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He tarjoavat
tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumatuotteiden käytössä. Noudata aina ohjeita ja käytä terveellistä
järkeä.
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Säkerhetsinstruktioner för Muzzle Brake/Tuner –
.22.338 – utan adapter

Introduktion
Tack för att du valt Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – utan adapter. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska rekyl och ljud. För att säkerställa säker användning och bästa möjliga prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Kontrollera att alla gängor är rena och fria från skräp innan installation.
Se till att produkten är korrekt installerad för att undvika olyckor.
Använd endast rekommenderade adapterformer för din pipdiameter.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur.

Installations och användningsanvisningar

Installation av Muzzle Brake/Tuner:

Kontrollera att du har rätt gängadapter för din pipdiameter.
Använd en hylsnyckel för att fästa Muzzle Brake/Tuner på pipan.
Säkerställ att produkten sitter ordentligt innan användning.

Användning av Muzzle Brake/Tuner:

Justera stämnaren enligt dina preferenser för att optimera svängningsbeteendet hos pipan.
Testa produkten med både fabriks och självlastad ammunition för att hitta den bästa inställningen.
Observera att justeringar kan påverka kulans utgångsvinkel och gruppstorlek.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten bör göras i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt och undvik att släppa ut skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Muzzle
Brake/Tuner. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Muzzle
Brake/Tuner – .22.338 – bez adaptéru

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Muzzle Brake/Tuner – .22.338 – bez adaptéru. Tento výrobek byl navržen tak, aby
zlepšil výkon vaší zbraně a zvýšil přesnost střelby. Prosíme, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné
a správné použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určené účely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
V případě jakýchkoli pochybností o použití se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného technika.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. prázdná, zajištěná).
Používejte výrobek pouze na hlavních ráží od .22 do .338.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a chraňte si sluch.
Neprovádějte úpravy výrobku, které nejsou schváleny výrobcem.
Při jakýchkoli známkách poškození výrobku (např. praskliny, deformace) přestaňte výrobek používat a obraťte
se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a adaptéry (pokud jsou vyžadovány).
Zkontrolujte závit na hlavni a vyberte správný typ adaptéru (kuželový nebo cylindrický) podle průměru.

Instalace

Nasaďte adaptér na hlaveň a zajistěte jej pomocí klíče na montáž.
Ujistěte se, že je adaptér správně a bezpečně upevněn.
Nasaďte Muzzle Brake/Tuner na adaptér a zkontrolujte, zda je pevně usazen.

Použití

Před střelbou se ujistěte, že je vše správně namontováno.
Otočením ladění upravte oscilaci hlavně podle potřeby.
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro
životní prostředí.
Zjistěte si, zda existují specializované sběrné místa pro likvidaci zbraní a jejich příslušenství.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů se obraťte na odborníka nebo autorizovaný servis.
Pro informace o bezpečnostních opatřeních a případných výzvách k vrácení výrobku sledujte platformu Safety
Gate EU.

Děkujeme, že se staráte o bezpečnost při používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


